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Chambre des représentants  
de Belgique

Belgische Kamer van  
volksvertegenwoordigers

betreffende een grondige aanpassing  
van de samenwerkingsakkoorden inzake 

de vertegenwoordiging en het buitenlands 
optreden van België in onze Europese, 

internationale en bilaterale betrekkingen 
 aan de institutionele realiteit  

sinds de Zesde Staatshervorming

(ingediend door mevrouw Ellen Samyn c.s.)

visant à réformer en profondeur  
les accords de coopération encadrant  
la représentation et l’action extérieure  

de la Belgique dans ses relations européennes, 
internationales et bilatérales pour  

tenir compte de la réalité institutionnelle en 
vigueur depuis la Sixième Réforme de l’État

(déposée par Mme Ellen Samyn et consorts)

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE
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DÉVELOPPEMENTS

Mesdames, Messieurs,

Depuis la réforme de l’État de 1993, le fédéralisme 
belge repose sur le principe “in foro interno, in foro 
externo”, en vertu duquel les autorités compétentes en 
interne pour une matière donnée doivent également être 
compétentes pour la dimension internationale de cette 
matière. Ce principe constitue un pilier fondamental 
de la structure de l’État belge et devait permettre aux 
Communautés et aux Régions d’exercer pleinement 
leurs compétences également aux niveaux européen 
et international.

Afin de mettre concrètement en œuvre ce principe, 
plusieurs accords de coopération ont été conclus en 1994 
et 1995 entre l’autorité fédérale, les Communautés et les 
Régions. Ces accords règlent notamment la représen-
tation de la Belgique et des entités fédérées au Conseil 
des ministres de l’Union européenne, la représentation 
au sein d’organisations internationales et le statut des 
représentants des Communautés et des Régions dans 
les postes diplomatiques et consulaires.

Depuis la conclusion de ces accords, le contexte 
institutionnel a toutefois profondément changé. Des 
changements importants sont intervenus tant au niveau 
belge qu’au niveau européen. Les réformes succes-
sives de l’État ont conféré de nouvelles compétences 
aux Communautés et aux Régions, tandis que l’Union 
européenne a elle aussi considérablement étendu son 
architecture institutionnelle et ses domaines politiques, 
notamment au travers des traités d’Amsterdam, de Nice 
et de Lisbonne.

À la suite de ces évolutions, un nombre croissant 
de domaines politiques relevant de la compétence des 
Communautés et des Régions ont acquis une dimension 
européenne et internationale importante. Les accords de 
coopération existants n’ont toutefois jamais été adaptés 
structurellement à cette nouvelle réalité institutionnelle. 
Il en résulte aujourd’hui une tension manifeste entre la 
répartition interne des compétences en Belgique et la 
manière dont notre pays est représenté dans les ins-
tances européennes et internationales.

Plusieurs documents politiques reconnaissent depuis 
longtemps la nécessité de mettre à jour ces accords. 
Ainsi, l’accord de gouvernement fédéral du gouverne-
ment Michel Ier prévoyait déjà d’évaluer les accords 
existants en matière de politique étrangère. L’accord 
de gouvernement fédéral du gouvernement De Croo Ier 
prévoyait quant à lui explicitement que les accords de 

TOELICHTING

Dames en Heren,

Sinds de staatshervorming van 1993 is het Belgische 
federalisme gebaseerd op het principe in foro interno, 
in foro externo. Dit principe houdt in dat de overheid 
die intern bevoegd is voor een bepaalde materie ook 
bevoegd moet zijn om de internationale dimensie van 
die bevoegdheid uit te oefenen. Het vormt een funda-
mentele pijler van de Belgische staatsstructuur en moest 
ervoor zorgen dat de gemeenschappen en gewesten 
hun bevoegdheden ook op Europees en internationaal 
niveau volwaardig kunnen uitoefenen.

Om dit principe concreet te organiseren werden in 
de jaren 1994 en 1995 verschillende samenwerkings-
akkoorden gesloten tussen de federale overheid, de 
gemeenschappen en de gewesten. Deze akkoorden 
regelen onder meer de vertegenwoordiging van België en 
de deelstaten in de Raad van ministers van de Europese 
Unie, de vertegenwoordiging bij internationale orga-
nisaties en het statuut van vertegenwoordigers van 
de gemeenschappen en gewesten in diplomatieke en 
consulaire posten.

Sinds de totstandkoming van deze akkoorden is 
de institutionele context echter aanzienlijk gewijzigd. 
Zowel op Belgisch als op Europees niveau hebben zich 
belangrijke evoluties voorgedaan. De opeenvolgende 
staatshervormingen hebben bijkomende bevoegdheden 
aan de gemeenschappen en gewesten toegekend, terwijl 
ook de Europese Unie haar institutionele architectuur 
en haar beleidsdomeinen aanzienlijk heeft uitgebreid 
via onder meer de verdragen van Amsterdam, Nice en 
Lissabon.

Deze ontwikkelingen hebben ertoe geleid dat een 
groeiend aantal beleidsdomeinen die onder de bevoegd-
heid van de gemeenschappen en gewesten vallen, een 
belangrijke Europese en internationale dimensie hebben 
gekregen. De bestaande samenwerkingsakkoorden zijn 
evenwel nooit structureel aangepast aan deze gewijzigde 
institutionele realiteit. Daardoor bestaat er vandaag een 
duidelijke spanning tussen de interne bevoegdheidsver-
deling binnen België en de manier waarop het land op 
Europese en internationale fora wordt vertegenwoordigd.

De noodzaak om deze akkoorden te actualiseren 
wordt al geruime tijd erkend in verschillende politieke 
documenten. Zo werd in het federale regeerakkoord 
van de regering-Michel I reeds verwezen naar een 
evaluatie van de bestaande afspraken over het buiten-
landse beleid. In het federale regeerakkoord van de 
regering-De Croo I werd vervolgens expliciet gesteld dat 
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coopération de 1994 seraient évalués et actualisés afin 
de mieux coordonner l’action extérieure de l’État fédéral 
et des entités fédérées.

L’accord de gouvernement flamand 2019-2024 sou-
lignait, lui aussi, la nécessité de réviser rapidement et 
intégralement les accords de coopération en matière de 
politique étrangère afin de renforcer le rôle des entités 
fédérées dans les processus décisionnels européens 
et multilatéraux.

Malgré ces engagements politiques répétés, aucune 
réforme structurelle n’a encore été menée à ce jour. Ce 
dossier a été examiné sous plusieurs législatures et a 
fait l’objet de concertations entre l’autorité fédérale et les 
entités fédérées, sans toutefois aboutir à des résultats 
concrets.

Sous la législature précédente, des initiatives parlemen-
taires demandaient aussi instamment une actualisation 
rapide de ces accords. Une proposition de résolution 
déposée par la N-VA en 2020 demandait notamment 
que des échéances concrètes soient fixées pour les 
négociations et que le Parlement soit régulièrement 
informé de leur avancement.

Ces textes sont toutefois restés lettre morte à ce jour. 
Même sous la présente législature, aucun calendrier 
précis n’a encore été fixé pour la révision des accords 
de coopération des années 90. La note de politique 
générale du ministre fédéral des Affaires étrangères 
renvoie uniquement à une concertation en cours sur la 
modernisation des accords de 1994 et à une réactiva-
tion de la Conférence interministérielle de la Politique 
étrangère (CIPE). Aucun calendrier concret de réforme 
ni aucune échéance claire n’y sont toutefois mentionnés.

Par ailleurs, divers débats parlementaires et analyses 
politiques ont mis en évidence des problèmes pratiques 
au niveau de la représentation internationale des entités 
fédérées. Ainsi, des diplomates et des responsables 
politiques flamands ont dénoncé le manque de visibilité 
des entités fédérées dans certains postes diplomatiques, 
le flou entourant le rôle des représentants des entités 
fédérées au sein des délégations internationales et le 
fait que la diplomatie fédérale ne tienne pas toujours 
compte de manière cohérente des initiatives des entités 
fédérées dans son action. Ces manquements témoignent 
d’une méconnaissance fondamentale des compétences 
dévolues à la Flandre et aux autres entités fédérées par 
la Constitution.

Ils prouvent également que le cadre réglementaire ac-
tuel est non seulement obsolète sur le plan institutionnel, 

de samenwerkingsakkoorden uit 1994 zouden worden 
geëvalueerd en geactualiseerd om het buitenlandse 
optreden van de Federale Staat en de deelstaten beter 
op elkaar af te stemmen.

Ook in het Vlaams regeerakkoord 2019-2024 werd 
aangekondigd dat een snelle en volledige herziening 
van de samenwerkingsakkoorden inzake het buitenlands 
beleid noodzakelijk was om de rol van de deelstaten in de 
Europese en multilaterale besluitvorming te versterken.

Ondanks deze herhaalde politieke engagementen is 
er tot op heden geen structurele hervorming tot stand 
gekomen. Het dossier wordt al verschillende legislatu-
ren besproken in overlegstructuren tussen de federale 
overheid en de deelstaten, zonder dat dit tot concrete 
resultaten heeft geleid.

Tijdens de vorige zittingsperiode werd ook in parle-
mentaire initiatieven aangedrongen op een snelle actu-
alisering van deze akkoorden. In een resolutievoorstel 
van N-VA ingediend in 2020 werd onder meer gevraagd 
om concrete streefdata voor de onderhandelingen vast 
te leggen en om het Parlement regelmatig te informeren 
over de voortgang ervan.

Tot op heden zijn dergelijke afspraken evenwel niet 
gerealiseerd. Ook in de huidige legislatuur is er nog geen 
duidelijk tijdspad voor een herziening van de samenwer-
kingsovereenkomsten van de jaren 90 vastgesteld. In de 
beleidsnota van de federale minister van Buitenlandse 
Zaken wordt enkel verwezen naar een lopend overleg over 
de modernisering van de akkoorden van 1994 en naar 
een heractivering van de Interministeriële Conferentie 
voor het buitenlands beleid (ICBB). Een concreet her-
vormingstraject of duidelijke deadlines worden daarbij 
niet vermeld.

Daarnaast wees men in verschillende parlementaire 
debatten en beleidsanalyses op praktische knelpunten 
met betrekking tot de internationale vertegenwoordiging 
van de deelstaten. Zo hekelden Vlaamse diplomaten 
en politici de beperkte zichtbaarheid van de deelstaten 
in bepaalde diplomatieke posten, de onduidelijkheid 
over de rol van deelstaatvertegenwoordigers binnen 
internationale delegaties en het feit dat de federale 
diplomatie deelstaatinitiatieven niet altijd op coherente 
wijze meeneemt in haar optreden. Dit is niets minder dan 
een fundamentele miskenning van de bevoegdheden 
die Vlaanderen en de andere deelstaten grondwettelijk 
toekomen.

Dergelijke situaties illustreren dat de huidige regeling 
niet alleen institutioneel is verouderd, maar ook in de 
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mais qu’il peut aussi être source de confusion en pratique 
concernant le rôle des différents niveaux de pouvoir dans 
la politique étrangère de la Belgique. Il nous est dès lors 
plus difficile de nous positionner clairement sur la scène 
internationale et d’y tenir un discours univoque, ce qui 
nuit à la cohérence et à l’efficacité de notre politique 
étrangère.

C’est pourquoi il est nécessaire de mettre à jour les ac-
cords de coopération existants pour que la représentation 
internationale de la Belgique tienne davantage compte 
de la répartition actuelle des compétences au sein de 
la structure fédérale de l’État. Cette réforme permettra 
de préciser le rôle de l’autorité fédérale et des entités 
fédérées dans les processus décisionnels européens 
et internationaux, de mieux coordonner les différentes 
positions et de clarifier le statut des représentants des 
Communautés et des Régions au sein des structures 
diplomatiques et internationales.

À cet égard, les trois accords de coopération suivants 
méritent en particulier une révision en profondeur:

1. l’accord de coopération du 8 mars 1994 relatif à 
la représentation au sein du Conseil de ministres de 
l’Union européenne;

2. l’accord-cadre de coopération du 30 juin 1994 
portant sur la représentation auprès d’organisations 
internationales;

3. l’accord de coopération du 18 mai 1995 relatif 
au statut des représentants des Communautés et des 
Régions dans les postes diplomatiques et consulaires.

Cette révision indispensable fournira la base juridique 
permettant enfin aux entités fédérées d’exercer pleine-
ment leur rôle et les compétences qui leur sont dévolues 
dans la politique étrangère de la Belgique.

praktijk aanleiding kan geven tot onduidelijkheid over 
de rol van de verschillende bestuursniveaus binnen 
het Belgische buitenlandse beleid. Dit alles bemoeilijkt 
duidelijke standpuntvorming en communicatie op het 
internationale toneel en ondermijnt dus een coherent 
en efficiënt buitenlands beleid.

Een actualisering van de bestaande samenwerkings-
akkoorden is daarom noodzakelijk om de internationale 
vertegenwoordiging van België beter af te stemmen op 
de huidige bevoegdheidsverdeling binnen het federale 
staatsbestel. Een dergelijke hervorming kan bijdragen 
tot duidelijkere afspraken over de rol van de federale 
overheid en de deelstaten in de Europese en interna-
tionale besluitvorming, tot een efficiëntere coördinatie 
van de standpunten en tot een duidelijker statuut voor 
de vertegenwoordigers van de gemeenschappen en 
gewesten in de diplomatieke en internationale structuren.

In dat verband verdienen in het bijzonder de volgende 
drie samenwerkingsakkoorden een grondige actualisering:

1. het samenwerkingsakkoord van 8 maart  1994 
betreffende de vertegenwoordiging in de Raad van 
ministers van de Europese Unie;

2. het kaderakkoord van 30 juni 1994 betreffende 
de vertegenwoordiging bij internationale organisaties;

3. het samenwerkingsakkoord van 18 mei 1995 be-
treffende het statuut van de vertegenwoordigers van 
de gemeenschappen en gewesten in diplomatieke en 
consulaire posten.

Deze herziening is broodnodig en zal de juridische 
basis bieden om de deelstaten eindelijk hun volwaar-
dige rol, in volheid van bevoegdheden, te geven in ons 
buitenlands beleid.

Ellen Samyn (VB)
Britt Huyberchts (VB)
Barbara Pas (VB)
Werner Somers (VB)
Annick Ponthier (VB)
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION

La Chambre des représentants,

A. considérant que, depuis la réforme de l’État de 
1993, le fédéralisme belge repose sur le principe “in foro 
interno, in foro externo”, qui implique que l’autorité com-
pétente sur le plan intérieur pour une matière déterminée 
est aussi responsable de la dimension internationale de 
cette compétence;

B. considérant que, pour mettre en œuvre ce principe, 
plusieurs accords de coopération ont été conclus entre 
l’autorité fédérale, les Communautés et les Régions, à 
savoir:

B.1. l’accord de coopération du 8 mars 1994 relatif 
à la représentation au sein du Conseil de ministres de 
l’Union européenne;

B.2. l’accord-cadre de coopération du 30 juin 1994 
portant sur la représentation auprès d’organisations 
internationales;

B.3. l’accord de coopération du 18 mai 1995 relatif 
au statut des représentants des Communautés et des 
Régions dans les postes diplomatiques et consulaires;

C. considérant que ces accords ont été conclus dans 
un contexte institutionnel qui a substantiellement changé 
depuis lors en raison des réformes de l’État succes-
sives et de la poursuite du développement de l’Union 
européenne;

D. constatant que, depuis la conclusion de ces accords, 
les compétences des Communautés et des Régions 
ont été considérablement élargies, notamment dans 
le cadre des cinquième et sixième réformes de l’État;

E. considérant que le fonctionnement institutionnel 
de l’Union européenne a lui aussi profondément évolué, 
par l’effet notamment des traités d’Amsterdam, de Nice 
et de Lisbonne;

F. constatant que les accords de coopération existants 
n’ont pas été adaptés de manière structurelle à cette 
nouvelle réalité institutionnelle;

G. considérant que, dans le passé, plusieurs gouver-
nements fédéraux ont reconnu la nécessité d’actualiser 
ces accords;

H. renvoyant à l’accord de gouvernement fédéral du 
gouvernement Michel Ier, qui annonçait déjà que les 

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. overwegende dat het Belgische federalisme sinds de 
staatshervorming van 1993 gebaseerd is op het principe 
in foro interno, in foro externo, waarbij de overheid die 
intern bevoegd is voor een materie ook verantwoordelijk 
is voor de internationale dimensie van die bevoegdheid;

B. overwegende dat om dit principe te operationaliseren 
verschillende samenwerkingsakkoorden werden gesloten 
tussen de federale overheid, de gemeenschappen en 
de gewesten, met name:

B.1. het samenwerkingsakkoord van 8 maart 1994 
betreffende de vertegenwoordiging in de Raad van 
ministers van de Europese Unie;

B.2. het kaderakkoord van 30 juni 1994 betreffende 
de vertegenwoordiging bij internationale organisaties;

B.3. het samenwerkingsakkoord van 18 mei 1995 
betreffende het statuut van de vertegenwoordigers van 
de gemeenschappen en gewesten in diplomatieke en 
consulaire posten;

C. overwegende dat deze akkoorden tot stand kwamen 
in een institutionele context die inmiddels aanzienlijk is 
gewijzigd door de opeenvolgende staatshervormingen 
en door de verdere ontwikkeling van de Europese Unie;

D. vaststellende dat de bevoegdheden van de gemeen-
schappen en gewesten sinds de totstandkoming van 
deze akkoorden aanzienlijk zijn uitgebreid, onder meer 
in het kader van de vijfde en zesde staatshervorming;

E. overwegende dat ook de institutionele werking van 
de Europese Unie grondig is geëvolueerd, onder meer 
via de verdragen van Amsterdam, Nice en Lissabon;

F. vaststellende dat de bestaande samenwerkingsak-
koorden sindsdien niet structureel zijn aangepast aan 
deze gewijzigde institutionele realiteit;

G. overwegende dat verschillende federale regeringen 
in het verleden de noodzaak van een actualisering van 
deze akkoorden hebben erkend;

H. verwijzende naar het federale regeerakkoord van 
de regering-Michel I, waarin reeds werd aangekondigd 
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accords de coopération conclus en matière de politique 
étrangère seraient évalués;

I. renvoyant à l’accord de gouvernement fédéral du 
gouvernement De Croo Ier, qui indiquait explicitement que 
les accords de coopération de 1994 seraient évalués et 
actualisés afin de mieux coordonner l’action extérieure 
de l’État fédéral et des entités fédérées;

J. constatant que, malgré ces engagements, aucune 
réforme structurelle des accords visés n’a eu lieu sous les 
législatures des gouvernements Michel Ier et De Croo Ier;

K. constatant que des initiatives parlementaires lan-
cées sous la précédente législature, notamment une 
proposition de résolution déposée par des membres du 
groupe N-VA, appelaient aussi à actualiser ces accords 
rapidement et en profondeur et à définir un calendrier 
concret pour les négociations à cet effet;

L. constatant que cette réforme n’a toutefois pas été 
concrétisée jusqu’ici, malgré la participation de ce même 
parti aux gouvernements fédéral et flamand;

M. constatant que, sous la présente législature, la 
note de politique générale du ministre des Affaires 
étrangères renvoie uniquement à des consultations en 
cours à propos de la modernisation des accords de coo-
pération de 1994 et à une réactivation de la Conférence 
interministérielle pour la politique étrangère;

N. constatant qu’aucun calendrier concret ni ligne 
directrice n’a à cet égard été fixé pour une réforme;

O. considérant que plusieurs débats parlementaires 
et analyses politiques ont souligné les problèmes pra-
tiques liés à la représentation internationale des entités 
fédérées, notamment:

O.1. une visibilité limitée des entités fédérées dans 
certains postes diplomatiques;

O.2. un manque de clarté quant au rôle des repré-
sentants des entités fédérées au sein des délégations 
internationales;

O.3. des signaux indiquant que les structures di-
plomatiques fédérales ne soutiennent pas toujours de 
manière cohérente les initiatives des entités fédérées;

dat de bestaande samenwerkingsakkoorden inzake het 
buitenlands beleid zouden worden geëvalueerd;

I. verwijzende naar het federale regeerakkoord van 
de regering-De Croo I, waarin expliciet werd gesteld dat 
de samenwerkingsakkoorden uit 1994 zouden worden 
geëvalueerd en geactualiseerd teneinde het buitenlandse 
optreden van de Federale Staat en de deelstaten beter 
op elkaar af te stemmen;

J. vaststellende dat ondanks deze engagementen 
tijdens de legislaturen van de regeringen Michel I en De 
Croo I geen structurele hervorming van de betrokken 
akkoorden tot stand kwam;

K. vaststellende dat ook in parlementaire initiatieven 
tijdens de vorige legislatuur, onder meer in een resolutie-
voorstel ingediend door leden van de N-VA-fractie, werd 
aangedrongen op een snelle en grondige actualisering 
van deze akkoorden, inclusief het vastleggen van con-
crete deadlines voor de onderhandelingen;

L. vaststellende dat deze hervorming evenwel tot op 
heden niet werd gerealiseerd, ondanks de betrokkenheid 
van dezelfde partij bij zowel de federale als de Vlaamse 
regeringsdeelname;

M. vaststellende dat in de beleidsnota van de federale 
minister van Buitenlandse Zaken in de huidige zittings-
periode slechts wordt verwezen naar een lopend overleg 
over de modernisering van de samenwerkingsovereen-
komsten van 1994 en naar een heractivering van de 
Interministeriële Conferentie voor het buitenlands beleid;

N. vaststellende dat daarbij geen concrete timing of 
inhoudelijke contouren voor een hervorming werden 
vastgelegd;

O. overwegende dat in verschillende parlementaire 
debatten en beleidsanalyses werd gewezen op de prak-
tische problemen met betrekking tot de internationale 
vertegenwoordiging van de deelstaten, waaronder:

O.1. een beperkte zichtbaarheid van de deelstaten in 
bepaalde diplomatieke posten;

O.2. onduidelijkheid over de rol van deelstaatver-
tegenwoordigers binnen de internationale delegaties;

O.3. signalen dat federale diplomatieke structuren 
initiatieven van de deelstaten niet steeds op coherente 
wijze ondersteunen;
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P. considérant que ces situations peuvent créer un 
flou institutionnel et nuire à l’efficacité de la représenta-
tion des intérêts belges dans les forums internationaux;

Q. considérant qu’une actualisation des accords de 
coopération pourrait contribuer à améliorer la clarté 
et l’équilibre du cadre institutionnel régissant l’action 
extérieure de la Belgique;

R. considérant que cette réforme pourrait aussi contri-
buer à une meilleure coordination entre l’autorité fédé-
rale et les entités fédérées dans le cadre du processus 
décisionnel européen et multilatéral;

Demande au gouvernement fédéral:

1. d’œuvrer, en concertation avec les Communautés 
et les Régions, à une actualisation approfondie des 
accords de coopération suivants:

1.1.	 l’accord de coopération du 8 mars 1994 relatif 
à la représentation au sein du Conseil de ministres de 
l’Union européenne;

1.2.	 l’accord-cadre de coopération du 30 juin 1994 
portant sur la représentation auprès d’organisations 
internationales;

1.3.	 l’accord de coopération du 18 mai 1995 relatif 
au statut des représentants des Communautés et des 
Régions dans les postes diplomatiques et consulaires;

2. de fixer à cet égard un calendrier clair et concret pour 
les négociations et la finalisation de cette actualisation;

3. d’informer régulièrement le Parlement sur l’avancée 
de ces négociations;

4. dans l’attente d’une réforme, de permettre aux 
Communautés et aux Régions de participer le plus large-
ment possible à la préparation du processus décisionnel 
aux niveaux européen et international;

5. d’établir des accords clairs sur le rôle, la visibilité et 
le rang protocolaire des représentants des Communautés 
et des Régions au sein des structures diplomatiques et 
internationales;

P. overwegende dat dergelijke situaties aanleiding 
kunnen geven tot een institutionele onduidelijkheid en een 
minder efficiënte vertegenwoordiging van de Belgische 
belangen op de internationale fora;

Q. overwegende dat een actualisering van de samen-
werkingsakkoorden kan bijdragen tot een duidelijker en 
evenwichtiger institutioneel kader voor het buitenlandse 
optreden van België;

R. overwegende dat een dergelijke hervorming ook 
kan bijdragen tot een betere afstemming tussen de 
federale overheid en de deelstaten in de Europese en 
multilaterale besluitvorming;

Verzoekt de federale regering:

1. in overleg met de gemeenschappen en gewesten 
werk te maken van een grondige actualisering van de 
volgende samenwerkingsakkoorden:

1.1.	 het samenwerkingsakkoord van 8 maart 1994 
betreffende de vertegenwoordiging in de Raad van 
ministers van de Europese Unie;

1.2.	 het kaderakkoord van 30 juni 1994 betreffende 
de vertegenwoordiging bij internationale organisaties;

1.3.	 het samenwerkingsakkoord van 18 mei 1995 
betreffende het statuut van de vertegenwoordigers van 
de gemeenschappen en gewesten in diplomatieke en 
consulaire posten;

2.  daarbij duidelijke en concrete termijnen vast te 
leggen voor de onderhandelingen en de afronding van 
deze actualisering;

3. het Parlement op regelmatige basis te informeren 
over de voortgang van deze onderhandelingen;

4.  in afwachting van een hervorming de betrokkenheid 
van de gemeenschappen en gewesten bij de voorberei-
ding van de Europese en internationale besluitvorming 
zo ruim mogelijk te organiseren;

5. duidelijke afspraken vast te leggen over de rol, de 
zichtbaarheid en de protocollaire positie van de verte-
genwoordigers van de gemeenschappen en gewesten 
binnen de diplomatieke en internationale structuren;
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6. de garantir que la représentation internationale de 
la Belgique tienne pleinement compte de la répartition 
interne des compétences entre l’autorité fédérale et les 
entités fédérées.

12 mai 2026

6. te waarborgen dat de internationale vertegenwoor-
diging van België volledig rekening houdt met de interne 
bevoegdheidsverdeling tussen de federale overheid en 
de deelstaten.

12 mei 2026

Ellen Samyn (VB)
Britt Huyberchts (VB)
Barbara Pas (VB)
Werner Somers (VB)
Annick Ponthier (VB)
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